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Modification 002 à la Demande d’offre à commandes (DOC) E60HL-150051/D fermant le 16 juillet 2015 à 
14h00 est émise pour réviser les Instructions uniformisées et les Conditions générales comme suit: 
 

1) À la Partie 2 – Instructions à l’intention des offrants, 2.1 Instructions, Clauses et  
Conditions uniformisées: 
 
SUPPRIMER:   2006 (2014-09-25) Instructions uniformisées – demande d’offres à commandes  
  – biens ou services – besoins concurrentiels 
 
INSÉRER:   2006 (2015-07-03) Instructions uniformisées – demande d’offres à commandes  
  – biens ou services – besoins concurrentiels 
 

2) À la Partie 7 – Offre à Commandes  et Clauses du Contrat Subséquent, A. Offre à  
Commandes, 7.3 Clauses et conditions uniformisées, 7.3.1 Conditions générales: 

 
SUPPRIMER :   2005 (2014-09-25), Conditions générales – offres à commandes – biens ou  
  services 
 
INSÉRER :   2005 (2015-07-03), Conditions générales – offres à commandes – biens ou  
  services 
 

3) À la Partie 7 – Offre à Commandes  et Clauses du Contrat Subséquent, A. Offre à  
Commandes, 7.11 Ordre de priorité des documents: 

 
SUPPRIMER :   c) les conditions générales 2005 (2014-09-25) Conditions générales –  
   offres à commandes – biens ou services 
  d) Les conditions générales 2010A (2014-11-27) – Conditions générales –  
   biens (complexité moyenne) 
 
INSÉRER :   c) les conditions générales 2005 (2015-07-03) Conditions générales –  
   offres à commandes – biens ou services 
  d) Les conditions générales 2010A (2015-07-03) – Conditions générales –  
   biens (complexité moyenne) 
 

4) À la Partie 7 – Offre à Commandes  et Clauses du Contrat Subséquent, B. Clauses du 
contrat subséquent, 7.2 Clauses et conditions uniformisées, 7.2.1 Conditions générales: 

 
SUPPRIMER:   2010A (2014-11-27), Conditions générales – biens (complexité moyenne) 
 
INSÉRER:   2010A (2015-07-03), Conditions générales – biens (complexité moyenne) 
 

5) SUPPRIMER: PARTIE 5 – ATTESTATIONS, dans sa totalité. 
    
INSÉRER: PARTIE 5 – ATTESTATIONS ET RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES,  
ci-joint. 

 
Toutes les autres clauses et conditions de la Demande d’offre à commandes de-
meurent inchangées. 
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PARTIE 5 – ATTESTATIONS ET RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES 
 
Les offrants doivent fournir les attestations et les renseignements supplémentaires exigés pour qu’une of-
fre à commandes leur soit émise. 
 
Les attestations que les offrants remettent au Canada peuvent faire l’objet d’une vérification à tout mo-
ment par le Canada. Le Canada déclarera une offre non recevable, aura le droit de mettre de côté une of-
fre à commandes, ou de mettre l’entrepreneur en défaut  s’il est établi qu’une attestation de l’offrant est 
fausse, sciemment ou non, que ce soit pendant la période d’évaluation des offres, pendant la période de 
l’offre à commandes, ou pendant la durée du contrat. 
 
Le responsable de l'offre à commandes aura le droit de demander des renseignements supplémentaires 
pour vérifier les attestations de l’offrant. À défaut de répondre et de coopérer à toute demande ou exigen-
ce imposée par le responsable de l’offre à commandes, l’offre sera déclarée non recevable ou entraînera 
la mise de côté de l’offre à commandes ou constituera un manquement aux termes du contrat.  

5.1 Attestations exigées avec l’offre 
 Les offrants doivent fournir les attestations suivantes dûment remplies avec leur offre. 
 
 5.1.1 Déclaration de condamnation à une infraction 

Conformément au paragraphe Déclaration de condamnation à une infraction de l’article 
01 des instructions uniformisées, l’offrant doit, selon le cas, présenter avec son offre le 
Formulaire de déclaration dûment rempli afin que son offre ne soit pas rejetée du proces-
sus d’approvisionnement (http://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/ci-if/formulaire-form-fra.html). 

5.2 Attestations préalables à l’émission d’une offre à commandes et renseignements supplé-
mentaires 
Les attestations et les renseignements supplémentaires énumérés ci-dessous devraient être 
remplis et fournis avec l'offre mais elles peuvent être fournis plus tard. Si l'une de ces attestations 
ou renseignements supplémentaires ne sont pas remplis et fournis tel que demandé, le respon-
sable de l'offre à commandes informera l'offrant du délai à l’intérieur duquel les renseignements 
doivent être fournis. À défaut de fournir les attestations ou les renseignements supplémentaires 
énumérés ci-dessous dans le délai prévu, l'offre sera déclarée non recevable. 

 
 5.2.1 Dispositions relatives à l’intégrité – liste de noms 

Les offrants constitués en personne morale, y compris ceux qui présentent une offre à ti-
tre de coentreprise, doivent transmettre une liste complète des noms de tous les adminis-
trateurs.  
 
Les offrants qui présentent une offre en tant que propriétaire unique, incluant ceux pré-
sentant une offre comme coentreprise, doivent fournir le nom du ou des propriétaire(s). 
 
Les offrants qui présentent une offre à titre de société, d’entreprise ou d’association de 
personnes n’ont pas à soumettre une liste de noms. 

 
 5.2.2 Programme de contrats fédéraux pour l'équité en matière d'emploi – Attestation 

 d’offre 
En présentant une offre, l’offrant atteste que l’offrant, et tout membre de la coentreprise si 
l’offrant est une coentreprise, n'est pas nommé dans la liste des « soumissionnaires à 
admissibilité limitée » 
(http://www.travail.gc.ca/fra/normes_equite/eq/emp/pcf/liste/inelig.shtml) du Programme 
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de contrats fédéraux (PCF) pour l'équité en matière d'emploi disponible sur le site Web 
d’Emploi et Développement social Canada (EDSC) – Travail. 
 
Le Canada aura le droit de déclarer une offre non recevable ou de mettre de côté l’offre à 
commandes, si l’offrant, ou tout membre de la coentreprise si l’offrant est une coentrepri-
se, figure dans la liste des « soumissionnaires à admissibilité limitée » du PCF au mo-
ment d’émettre l’offre à commandes ou durant la période de l’offre à commandes. 
 
Le Canada aura aussi le droit de résilier la commande subséquente pour manquement si 
l’entrepreneur ou tout membre de la coentreprise si l’entrepreneur est une coentreprise, 
figure dans la liste des « soumissionnaires à admissibilité limitée » du PCF pendant la du-
rée du contrat. 
 
L’offrant doit fournir au responsable de l’offre à commandes l'annexe intitulée Programme 
de contrats fédéraux pour l'équité en matière d'emploi – Attestation remplie avant l'émis-
sion de l’offre à commandes. Si l’offrant est une coentreprise, l’offrant doit fournir au res-
ponsable de l’offre à commandes l'annexe intitulée Programme de contrats fédéraux pour 
l'équité en matière d'emploi – Attestation remplie pour chaque membre de la coentrepri-
se. 

 
 5.1.3 Attestation des caractéristiques environnementales générales 

Par la présentation de son offre, l’offrant atteste que les renseignements présentés dans 
le tableau des caractéristiques environnementales générales de l’annexe « G » sont 
exacts et complets. 
  
Par la présentation de son offre, l’offrant atteste qu’elle répond et continuera de répondre, 
tout au long de la durée de tout contrat subséquent, à quatre des sept critères déterminés 
dans le tableau des critères d’environnement généraux présentés dans le tableau de 
l’annexe « G »;  

5.2. Attestations additionnelles préalables à l'émission d’une offre à commandes 
 

 5.2.1 Certificat de conformité 
L’offrant certifie ci-après que le produit livré sera conforme aux spécifications stipulées en 
Annexe « A » pendant la durée de l’offre à commandes.  
 
 
 _______________________                                             _________________________  
            Signature                                                                                     Date 

 
 
 
 
 


